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See the notice on TED website

106358-2026 - Konkursas
Vokietija – Gydymo lovos – Aktive Matratzensysteme und Spezialbetten
OJ S 31/2026 13/02/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka - Skelbimas apie pakeitimą
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: BG Kliniken - Klinikverbund der gesetzlichen Unfallversicherung 
gGmbH
E. paštas: silke.witt@bg-kliniken.de
Pirkėjo teisinė forma: Valstybinė įmonė, kontroliuojama centrinės valdžios institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Sveikata

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Aktive Matratzensysteme und Spezialbetten
Aprašymas: Gegenstand der Ausschreibung ist der Abschluss von zwei 
Rahmenvereinbarungen mit jeweils zwei Vertragspartnern zur kontinuierlichen Versorgung mit 
Antidekubitus-Systemen. An der Ausschreibung nehmen folgende Tochtergesellschaften der 
BG Kliniken - Klinikverbund der gesetzlichen Unfallversicherung gGmbH teil: - BG Klinikum 
Unfallkrankenhaus Berlin gGmbH - Berufsgenossenschaftliches Universitätsklinikum 
Bergmannsheil gGmbH - BG Klinikum Duisburg gGmbH - BG Unfallklinik Frankfurt am Main 
gGmbH - BG Klinikum Bergmannstrost Halle gGmbH - BG Klinikum Hamburg gGmbH - BG 
Kliniken Ludwigshafen und Tübingen gGmbH, BG Klinik Ludwigshafen - BG Kliniken 
Ludwigshafen und Tübingen gGmbH, BG Klinik Tübingen - BG Klinikum Murnau gGmbH
Procedūros identifikatorius: a8249879-9fa0-4e26-9f1c-994de649148d
Vidaus identifikatorius: 127-25 (200) BGK
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 33192150 Gydymo lovos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Leipziger Platz 1  
Miestas: Berlin
Pašto kodas: 10117
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Berlin (DE300)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Erfüllungsort ist der Sitz des jeweiligen Auftraggebers.

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YHH5V2Y# 1. Die Vergabeunterlagen 
dürfen ausschließlich für die Teilnahme an diesem Vergabeverfahren verwendet werden; eine 
weitergehende Verwendung, auch in umgearbeiteter Form, ist ausgeschlossen. Ein derartiges 

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/106358-2026
mailto:silke.witt@bg-kliniken.de


106358-2026 Page 2/12

Nutzungsrecht wird ausdrücklich nicht erteilt. 2. Soweit in dieser Bekanntmachung / 
Aufforderung nichts Abweichendes geregelt ist, wird die gesamte Bieterkommunikation, 
einschließlich der Versendung von Informationsschreiben nach § 134 GWB sowie des 
Zuschlagsschreibens, über die Vergabeplattform DTVP abgewickelt, wobei die Textform 
einzuhalten ist. Die Vergabestelle wird dabei vertreten durch die Syndikusrechtsanwälte der 
BG Kliniken - Klinikverbund der gesetzlichen Unfallversicherung gGmbH, Bereich Recht / 
Zentrale Vergabestelle. 3. Bieter haben das Tool zur Bieterkommunikation auf DTVP wie ein 
eigenes E-Mail-Postfach regelmäßig auf eingehende Benachrichtigungen zu überprüfen. 4. 
Mehrfachteilnahme eines Unternehmens als Einzelbieter sowie als Mitglied einer/mehrerer 
Bietergemeinschaften sind nicht zulässig. Ein Austausch von Mitgliedern einer 
Bietergemeinschaft nach Angebotsabgabe bedarf der Zustimmung des Auftraggebers, die 
grds. nur bei gleichwertiger Eignung erteilt wird. Entsprechendes gilt für einen Austausch von 
vorgesehenen Nachunternehmern, auf die sich ein Bieter/eine Bietergemeinschaft im Angebot 
zum Nachweis seiner/ihrer Eignung im Auftragsfall berufen hat. 5. Bietergemeinschaften legen 
die Bietergemeinschaftserklärung bei. Die Eigenerklärung zur Eignung ist von allen Mitgliedern 
einer Bietergemeinschaft einzureichen (siehe Aufforderung zur Angebotsabgabe Ziffer 2.3). 6. 
Bei der vorgesehenen Beauftragung von Nachunternehmern oder Eignungsleihgebern sind 
das Verzeichnis der Leistungen anderer Unternehmen, die Verpflichtungserklärung anderer 
Unternehmen sowie die Eigenerklärung zur Eignung mit dem Angebot einzureichen. Das gilt 
auch für verbundene Unternehmen. Der Auftraggeber behält sich vor, für Nachunternehmer 
Eignungsnachweise zu fordern, die eine ihrem Einsatz entsprechende Erfüllung der für den 
Auftragnehmer geforderten Eignungsanforderungen belegen. 7. Die elektronische Abgabe der 
Angebote über die Vergabeplattform DTVP muss so rechtzeitig erfolgen, dass alle 
Erklärungen bis zum Ende der jeweiligen Frist vollständig übermittelt worden sind. Dabei ist 
genügend Zeit für die Anmeldung des Bieters auf der Vergabeplattform und für den 
Übermittlungsvorgang einzuplanen. Die Bieter werden auf die Erläuterungen des 
Plattformbetreibers auf den Internetseiten für Bieter  (https://support.cosinex.de/unternehmen/)
hingewiesen. Insbesondere sind die Hinweise über die Abgabe von elektronischen 
Teilnahmeanträgen und Angeboten zu beachten. Diese fristgebundenen Erklärungen dürfen 
nicht über das z.B. für Bieterfragen genutzte Kommunikationstool eingereicht werden.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 2
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 2

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
1. Erklärung, dass das Unternehmen des Bewerbers nicht zu den in Artikel 5 k) Absatz 1 der 
Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022
/576 des Rates vom 8. April 2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen 
Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren, genannten Personen oder 
Unternehmen gehört, die einen Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen sowie 
Erklärung, dass die am Auftrag als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren 
Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch 
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genommen werden, beteiligten Unternehmen, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts 
entfällt, ebenfalls nicht zu dem in der Vorschrift genannten Personenkreis mit einem Bezug zu 
Russland im Sinne der Vorschrift gehören. 2. Erklärung, dass das Unternehmen des 
Bewerbers nicht wegen eines Verstoßes nach § 23 AEntG und nach § 21 MiLoG mit einer 
Geldbuße von wenigstens EUR 2.500 oder wegen eines Verstoßes gemäß § 22 LkSG mit 
einer Geldbuße von wenigstens einhundertfünfundsiebzigtausend Euro belegt worden ist und 
keine aktueller Verstoß und kein anstehender Bußgeldbescheid gegen das Unternehmen des 
Bewerbers beziehungsweise die verantwortlich handelnde(n) Person(en) nach § 98c Abs. 1 
AufenthG oder nach § 21 SchwArbG bekannt ist (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung 
zur Eignung" erforderlich).
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 1 
GWB).
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Zwingender 
Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB).
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 2 
und 3 GWB).
Sukčiavimas: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 4 und 5 GWB).
Korupcija: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 6, 7, 8 und 9 GWB).
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 
Nr. 10 GWB).
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 4 GWB).
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 
Abs. 4 GWB).
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 1 
GWB)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 1 
GWB)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 1 
GWB)
Nemokumas: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB)
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 
GWB)
Sustabdyta verslo veikla: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB)
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 
124 Abs. 1 Nr. 2 GWB)
Sunkus profesinis nusižengimas: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB)
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 4 GWB)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 
Abs. 1 Nr. 5 GWB)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Fakultativer 
Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 6 GWB)
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Fakultativer 
Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 7 GWB)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Fakultativer Ausschlussgrund 
(§ 124 Abs. 1 Nr. 8 und 9 GWB)

5. Pirkimo dalis
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5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Matratzen und Spezialbetten
Aprašymas: Die Ausschreibung erfolgt in zwei Losen. Los 1 betrifft Matratzensysteme und 
Spezialbetten. Los 2 betrifft ein Mikroglaskugelbett. Es wird von einem durchschnittlichen 
jährlichen Bedarf von ca. 110.000 Miettagen für Matratzensysteme und 10.500 Miettagen für 
Spezialbetten (Los 1) und 5.500 Miettagen für Mikroglaskugelbetten (Los 2) ausgegangen. 
Eine Abnahmeverpflichtung besteht nicht. Die einzelnen Lieferungen erfolgen auf Mietbasis.
Vidaus identifikatorius: 1

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 33192150 Gydymo lovos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Leipziger Platz 1  
Miestas: Berlin
Pašto kodas: 10117
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Berlin (DE300)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Erfüllungsort ist der Sitz des jeweiligen Auftraggebers.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 48 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 2
Kitos informacijos apie atnaujinimą: 24 Monate Festlaufzeit und 2 Verlängerungsoptionen über 
je 12 Monate

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: 1. Gesamtumsatz des Unternehmens in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren sowie Umsatz des Unternehmens, soweit er Leistungen 
betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind (Los 1: Vermietung Aktive 
Matratzensysteme und Spezialbetten, Los 2: Vermietung von Mikroglaskugelbetten) unter 
Einschluss des eigenen Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten 
Leistungen. Die Umsatzzahlen sollen belegen, dass die Bieter wirtschaftlich zur Ausführung 
des Auftrages in der Lage sind (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" 
erforderlich). Mindestanforderung: Los 1 (Matratzen und Spezialbetten): Es ist ein 
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leistungsspezifischer Umsatz von durchschnittlich mindestens 6 Mio. EUR netto in jedem der 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre nachzuweisen. Los 2 (Mikroglaskugelbett): Es ist 
ein leistungsspezifischer Umsatz von durchschnittlich mindestens 850.000 EUR netto in jedem 
der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren nachzuweisen.

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung zur Haftpflichtversicherung, dass eine aktuell 
gültige Haftpflichtversicherung oder eine vergleichbare marktübliche Versicherung mit einer 
Haftpflichtdeckungshöhe von mindestens 3 Mio. Euro für Personenschäden und 1 Mio. Euro 
für Sach- und Vermögensschäden pro Versicherungsjahr und Schadensfall besteht. Sollte 
kein entsprechender Versicherungsschutz bestehen, unwiderrufliche und unbedingte, 
Eigenerklärung, dass im Auftragsfall eine entsprechende Versicherung mit ausreichender 
Deckungssumme abgeschlossen und ein entsprechender Nachweis vor Erteilung des 
Zuschlags vorgelegt wird. (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" 
erforderlich) Mindestanforderung: Eigenerklärung zur Haftpflichtversicherung mit geforderter 
Deckungshöhe.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung, dass in den letzten drei Geschäftsjahren 
vergleichbare Leistungen ausgeführt wurden. (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung 
zur Eignung" und "Referenzbogen" erforderlich) Mindestanforderung: Los 1: - Nachweis von 
mindestens 3 Referenzen über ein vergleichbares Leistungsvolumen pro Einrichtung von 
jeweils mind. 8.000 Matratzenmiettagen pro Jahr und 1.500 Spezialbettenmiettagen pro Jahr 
innerhalb der letzten drei Jahre. Los 2: - Nachweis von mindestens 3 Referenzen über ein 
vergleichbares Leistungsvolumen pro Einrichtung von jeweils mind. 500 Miettagen pro Jahr 
innerhalb der letzten drei Jahre.

Kriterijus: Technikai ar techninės organizacijos darbui atlikti
Atrankos kriterijaus aprašymas: Angaben zu den technischen Fachkräften oder den 
technischen Stellen, die im Zusammenhang mit der Leistungserbringung eingesetzt werden 
sollen, unabhängig davon, ob diese dem Unternehmen angehören oder nicht (Eigenerklärung 
im Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" erforderlich) Berufsgruppen: - Deutschsprachige 
Servicemitarbeiter (Anlieferung und Vorortservice, Einweisung) mit Erfahrung mit der 
Reparatur/ Instandsetzung in Deutschland -Deutschsprachige Servicemitarbeiter 
(Produktberatung auf Indikation) mit Erfahrung im Bereich Dekubitusprophylaxe und -therapie 
in Deutschland Angaben zu den Servicestandorten des Bieters (Anzahl / Ort) 
Mindestanforderung: Erklärung, dass Servicemitarbeiter maximal 24 Stunden nach 
Anforderung (Störungsmeldung) vor Ort sind

Kriterijus: Nepriklausomų institucijų sertifikatai apie kokybės užtikrinimo standartus
Atrankos kriterijaus aprašymas: Zertifizierung nach DIN ISO 13485 (oder vergleichbar) 
(Nachweis in Kopie)

Kriterijus: Vidutinė metinė darbo jėga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung, dass für die Ausführung der Leistungen 
erforderliche Arbeitskräfte zur Verfügung stehen. (Eigenerklärung im Formblatt 
"Eigenerklärung zur Eignung" erforderlich)

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai



106358-2026 Page 6/12

Atrankos kriterijaus aprašymas: Mitgliedschaft bei Berufsgenossenschaft oder gleichwertige 
Bescheinigung einer Behörde des Ursprungs- oder Herkunftslands des Bewerbers 
(Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" erforderlich).

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHH5V2Y/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHH5V2Y

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHH5V2Y
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 20/02/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, 
Vakarų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 2 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Die Nachforderung von Unterlagen unterliegt den Bestimmungen des § 
56 VgV. Der öffentliche Auftraggeber kann den Bewerber oder Bieter unter Einhaltung der 
Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, fehlende, unvollständige 
oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, 
Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu vervollständigen 
oder zu korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene Unterlagen 
nachzureichen oder zu vervollständigen. Die Nachforderung von leistungsbezogenen 
Unterlagen, die die Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien 
betreffen, ist ausgeschlossen.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 20/02/2026 12:05:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, Vakarų Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne
Dalyvių grupė, kuriai skiriama sutartis, turi būti tam tikros teisinės formos: Alle Mitglieder der 
Bietergemeinschaft haften gegenüber dem Auftraggeber als Gesamtschuldner

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 2
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHH5V2Y/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHH5V2Y
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHH5V2Y
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5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammern des Bundes
Informacija apie peržiūros terminus: Möchte ein Unternehmen einen Verstoß gegen 
Vergabevorschriften geltend machen, so hat es diese innerhalb einer Frist von 10 
Kalendertagen ab Kenntnis gegenüber der Auftraggeberin zu rügen. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die auf Grund der Bekanntmachung oder erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, müssen spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten 
Frist zu Angebotsabgabe der Auftraggeberin gegenüber gerügt werden. Teilt die 
Auftraggeberin dem Unternehmen mit, dass sie der Rüge nicht abhelfen werde, so kann das 
Unternehmen innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang dieser Mitteilung einen 
schriftlichen Antrag auf Nachprüfung bei der zuständigen Vergabekammer stellen (§ 160 
Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)). Die o.a. Fristen gelten nicht, wenn der 
Auftraggeber gemäß § 135 Absatz 1 Nr. 2 GWB den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung 
einer Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies 
aufgrund Gesetzes gestattet ist. Die Frist beträgt dann, wie auch die Frist zur 
Geltendmachung von Verstößen gegen § 134 GWB, 30 Tage ab Veröffentlichung dieser 
Bekanntmachung (§ 135 GWB).
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: BG Kliniken - 
Klinikverbund der gesetzlichen Unfallversicherung gGmbH
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: BG Kliniken - Klinikverbund der gesetzlichen 
Unfallversicherung gGmbH

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Mikroglaskugelbett
Aprašymas: Die Ausschreibung erfolgt in zwei Losen. Los 1 betrifft Matratzensysteme und 
Spezialbetten. Los 2 betrifft ein Mikroglaskugelbett. Es wird von einem durchschnittlichen 
jährlichen Bedarf von ca. 110.000 Miettagen für Matratzensysteme und 10.500 Miettagen für 
Spezialbetten (Los 1) und 5.500 Miettagen für Mikroglaskugelbetten (Los 2) ausgegangen. 
Eine Abnahmeverpflichtung besteht nicht. Die einzelnen Lieferungen erfolgen auf Mietbasis.
Vidaus identifikatorius: 2

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 33192150 Gydymo lovos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Leipziger Platz 1  
Miestas: Berlin
Pašto kodas: 10117
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Berlin (DE300)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Erfüllungsort ist der Sitz des jeweiligen Auftraggebers.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 48 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 2
Kitos informacijos apie atnaujinimą: 24 Monate Festlaufzeit und 2 Verlängerungsoptionen über 
je 12 Monate

5.1.6.  Bendra informacija



106358-2026 Page 8/12

Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: 1. Gesamtumsatz des Unternehmens in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren sowie Umsatz des Unternehmens, soweit er Leistungen 
betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind (Los 1: Vermietung Aktive 
Matratzensysteme und Spezialbetten, Los 2: Vermietung von Mikroglaskugelbetten) unter 
Einschluss des eigenen Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten 
Leistungen. Die Umsatzzahlen sollen belegen, dass die Bieter wirtschaftlich zur Ausführung 
des Auftrages in der Lage sind (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" 
erforderlich). Mindestanforderung: Los 1 (Matratzen und Spezialbetten): Es ist ein 
leistungsspezifischer Umsatz von durchschnittlich mindestens 6 Mio. EUR netto in jedem der 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre nachzuweisen. Los 2 (Mikroglaskugelbett): Es ist 
ein leistungsspezifischer Umsatz von durchschnittlich mindestens 850.000 EUR netto in jedem 
der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren nachzuweisen.

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung zur Haftpflichtversicherung, dass eine aktuell 
gültige Haftpflichtversicherung oder eine vergleichbare marktübliche Versicherung mit einer 
Haftpflichtdeckungshöhe von mindestens 3 Mio. Euro für Personenschäden und 1 Mio. Euro 
für Sach- und Vermögensschäden pro Versicherungsjahr und Schadensfall besteht. Sollte 
kein entsprechender Versicherungsschutz bestehen, unwiderrufliche und unbedingte, 
Eigenerklärung, dass im Auftragsfall eine entsprechende Versicherung mit ausreichender 
Deckungssumme abgeschlossen und ein entsprechender Nachweis vor Erteilung des 
Zuschlags vorgelegt wird. (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" 
erforderlich) Mindestanforderung: Eigenerklärung zur Haftpflichtversicherung mit geforderter 
Deckungshöhe.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung, dass in den letzten drei Geschäftsjahren 
vergleichbare Leistungen ausgeführt wurden. (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung 
zur Eignung" und "Referenzbogen" erforderlich) Mindestanforderung: Los 1: - Nachweis von 
mindestens 3 Referenzen über ein vergleichbares Leistungsvolumen pro Einrichtung von 
jeweils mind. 8.000 Matratzenmiettagen pro Jahr und 1.500 Spezialbettenmiettagen pro Jahr 
innerhalb der letzten drei Jahre. Los 2: - Nachweis von mindestens 3 Referenzen über ein 
vergleichbares Leistungsvolumen pro Einrichtung von jeweils mind. 500 Miettagen pro Jahr 
innerhalb der letzten drei Jahre.

Kriterijus: Technikai ar techninės organizacijos darbui atlikti
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Angaben zu den technischen Fachkräften oder den 
technischen Stellen, die im Zusammenhang mit der Leistungserbringung eingesetzt werden 
sollen, unabhängig davon, ob diese dem Unternehmen angehören oder nicht (Eigenerklärung 
im Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" erforderlich) Berufsgruppen: - Deutschsprachige 
Servicemitarbeiter (Anlieferung und Vorortservice, Einweisung) mit Erfahrung mit der 
Reparatur/ Instandsetzung in Deutschland -Deutschsprachige Servicemitarbeiter 
(Produktberatung auf Indikation) mit Erfahrung im Bereich Dekubitusprophylaxe und -therapie 
in Deutschland Angaben zu den Servicestandorten des Bieters (Anzahl / Ort) 
Mindestanforderung: Erklärung, dass Servicemitarbeiter maximal 24 Stunden nach 
Anforderung (Störungsmeldung) vor Ort sind

Kriterijus: Nepriklausomų institucijų sertifikatai apie kokybės užtikrinimo standartus
Atrankos kriterijaus aprašymas: Zertifizierung nach DIN ISO 13485 (oder vergleichbar) 
(Nachweis in Kopie)

Kriterijus: Vidutinė metinė darbo jėga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung, dass für die Ausführung der Leistungen 
erforderliche Arbeitskräfte zur Verfügung stehen. (Eigenerklärung im Formblatt 
"Eigenerklärung zur Eignung" erforderlich)

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Mitgliedschaft bei Berufsgenossenschaft oder gleichwertige 
Bescheinigung einer Behörde des Ursprungs- oder Herkunftslands des Bewerbers 
(Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" erforderlich).

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHH5V2Y/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHH5V2Y

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHH5V2Y
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 20/02/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, 
Vakarų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 2 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Die Nachforderung von Unterlagen unterliegt den Bestimmungen des § 
56 VgV. Der öffentliche Auftraggeber kann den Bewerber oder Bieter unter Einhaltung der 
Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, fehlende, unvollständige 
oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, 
Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu vervollständigen 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHH5V2Y/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHH5V2Y
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHH5V2Y
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oder zu korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene Unterlagen 
nachzureichen oder zu vervollständigen. Die Nachforderung von leistungsbezogenen 
Unterlagen, die die Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien 
betreffen, ist ausgeschlossen.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 20/02/2026 12:05:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, Vakarų Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne
Dalyvių grupė, kuriai skiriama sutartis, turi būti tam tikros teisinės formos: Alle Mitglieder der 
Bietergemeinschaft haften gegenüber dem Auftraggeber als Gesamtschuldner

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 2
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammern des Bundes
Informacija apie peržiūros terminus: Möchte ein Unternehmen einen Verstoß gegen 
Vergabevorschriften geltend machen, so hat es diese innerhalb einer Frist von 10 
Kalendertagen ab Kenntnis gegenüber der Auftraggeberin zu rügen. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die auf Grund der Bekanntmachung oder erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, müssen spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten 
Frist zu Angebotsabgabe der Auftraggeberin gegenüber gerügt werden. Teilt die 
Auftraggeberin dem Unternehmen mit, dass sie der Rüge nicht abhelfen werde, so kann das 
Unternehmen innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang dieser Mitteilung einen 
schriftlichen Antrag auf Nachprüfung bei der zuständigen Vergabekammer stellen (§ 160 
Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)). Die o.a. Fristen gelten nicht, wenn der 
Auftraggeber gemäß § 135 Absatz 1 Nr. 2 GWB den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung 
einer Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies 
aufgrund Gesetzes gestattet ist. Die Frist beträgt dann, wie auch die Frist zur 
Geltendmachung von Verstößen gegen § 134 GWB, 30 Tage ab Veröffentlichung dieser 
Bekanntmachung (§ 135 GWB).
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: BG Kliniken - 
Klinikverbund der gesetzlichen Unfallversicherung gGmbH
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: BG Kliniken - Klinikverbund der gesetzlichen 
Unfallversicherung gGmbH

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: BG Kliniken - Klinikverbund der gesetzlichen Unfallversicherung 
gGmbH
Registracijos numeris: 992-80317-72
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Pašto adresas: Leipziger Platz 1
Miestas: Berlin
Pašto kodas: 10117
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Berlin (DE300)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Silke Witt
E. paštas: silke.witt@bg-kliniken.de
Telefono numeris: +49 234 302 3137
Interneto adresas: https://www.bg-kliniken.de/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammern des Bundes
Registracijos numeris: 991-02380-92
Pašto adresas: Villemombler Straße 76
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53123
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vk@bundeskartellamt.de-mail.de
Telefono numeris: +49 2289499-0
Fakso numeris: +49 2289499-163
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

10. Pakeitimas

Ankstesnė skelbimo redakcija, kuri turi būti pakeista
: 
cb723f6f-8d96-4825-9606-8f6de325fa4c-01
Pagrindinė pakeitimo priežastis
: 
Atnaujinta informacija
Aprašymas

mailto:silke.witt@bg-kliniken.de
https://www.bg-kliniken.de/
mailto:vk@bundeskartellamt.de-mail.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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: 
Die Mindestanforderung an die Referenzen für Los 2 werden geändert. Neue 
Mindestanforderungen Los 2: - Nachweis von mindestens 3 Referenzen über ein 
vergleichbares Leistungsvolumen pro Einrichtung von jeweils mind. 500 Miettagen pro Jahr 
innerhalb der letzten drei Jahre. Die Angebotsfrist wird bis zum 20.02.2026, 12:00 Uhr 
verlängert.

10.1.  Pakeitimas
Skirsnio identifikatorius: PROCEDURE
Pakeitimų aprašymas: Die Mindestanforderung an die Referenzen für Los 2 werden geändert. 
Neue Mindestanforderungen Los 2: - Nachweis von mindestens 3 Referenzen über ein 
vergleichbares Leistungsvolumen pro Einrichtung von jeweils mind. 500 Miettagen pro Jahr 
innerhalb der letzten drei Jahre. Die Angebotsfrist wird bis zum 20.02.2026, 12:00 Uhr 
verlängert.

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 7467beec-26cc-4aa8-8bae-8fdcab9f391a  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 11/02/2026 15:17:31 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, Vakarų 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 106358-2026
OL S numeris: 31/2026
Paskelbimo data: 13/02/2026
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